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			Antonio Manuel Reyes Rodríguez es Doctor Ingeniero Industrial y Máster in Business of Administration. Trabaja desde el año 2000 en la Universidad de Extremadura, como Profesor Titular en el Área de Proyectos de Ingeniería del Departamento de Expresión Gráfica. Este es su cuadragésimo cuarto libro de divulgación técnica. Muchos de AutoCAD, tres de BIM y varios de CYPE, tanto de instalaciones como de estructuras metálicas y de hormigón. Es autor de más de cuatrocientos proyectos y direcciones de obra de ingeniería de todo tipo. Socio fundador y ahora consultor de Wise Build, dedicada la gestión integral de proyectos BIM y socio fundador de Odiseos AEC, empresa consultora del sector AECO. En cuanto al ámbito del BIM, es el director de la primera revista de investigación de BIM en español del mundo, la Spanish Journal of BIM, editada por la Building Smart Spanish Chapter, de la cual fue socio fundador y es actualmente vocal de la Vicepresidencia de Formación e Investigación. También pertenece al subcomité AEN/CTN 041/SC 13 «Organización de modelos de información relativos a la edificación y la obra civil» de AENOR, y es miembro del World Group 3 del CEN/TC 442 «Information delivery specification», del European Commitee for Standarization. Asimismo, es corresponsable del Subgrupo de Comunicación y Difusión BIM de la Comisión BIM del Ministerio de Fomento, en calidad de representante del Consejo General de Ingenieros Industriales de España.
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			Estas líneas me las presta la editorial para que vacíe el estrés que supone escribir cualquier libro ejerciendo una de las actividades más reconfortantes del ser humano, el agradecimiento. Y es reconfortante por lo que significa y por lo que requiere, que no es ni más ni menos que reconocer todo lo que los demás te han ayudado explícita o implí-citamente a conseguir tu fin. Realmente te da tiempo en estos minutos a darte cuenta de que solo eres un eslabón más de la cadena.

			Profesionalmente tengo que agradecer el apoyo de Anaya Multimedia, especialmente de mi editor, Eugenio Tuya. Gracias por la confianza que me das en todos mis proyectos. 

			En Anaya también han hecho un gran trabajo con una gran profesionalidad y siempre con una paciencia y un trato excep-cional, Lidia y Claudia. Están también invitadas a Extremadura a disfrutar de todos los sentidos que nos ofrece la dehesa.

			En CYPE también me han ayudado siempre mucho, en especial el equipo directivo, Vicente, Carlos, Ángel, Julián y Benjamín. Gracias también a Pablo Gilabert y a otros muchos técnicos que me han ayudado, como Iván, Alex, Paulo, David y Óscar, entre otros, que me ha dado todo el apoyo técnico y a Pablo González, el comercial de CYPE en Extremadura, con el que compartimos siempre que podemos muy gratos momentos, normalmente junto a mi socio en odiseos y gran amigo, Álvaro de Fuentes.

			También mis agradecimientos a la Escuela de Ingenierías Industriales de Badajoz, de la Universidad de Extremadura, donde imparto clases. Una mención especial a mis alumnos de Proyectos de cuarto curso de los grados de ingeniería mecánica, eléctrica y electrónica y automática, que con sus proyectos me llenan de ilusión y me demuestran que serán grandes ingenieros.

			Pero me reconforta aún más agradecer todo lo que me da mi familia: mi mujer, mi hijo, mis hijas, mi madre, mis hermanas, mis hermanos y mis amigos.

			Un agradecimiento especial a mi padre, que fue un ejemplo inolvidable por su enorme capacidad para querernos tanto a todos.

			A todos ellos muchas, muchísimas gracias.

		

	
		
			
Cómo usar este libro

			
Este es un libro eminente práctico

			Este libro se ha escrito con la intención de que sea útil tanto a los usuarios que desconozcan totalmente el uso del programa, como a aquellos usuarios experimentados que deseen conocer cómo hacen otros las cosas. Seguro que todos encontrarán innumerables consejos y trucos con los que podrán aprender cómodamente o mejorar su rendimiento.

			Está escrito para todos, independientemente del nivel que tengamos en el estudio prestacional del edificio y en el diseño y cálculo de instalaciones. No obstante, evidentemente es preferible poseer algunos conocimientos mínimos de estas artes.

			No es un libro para leerlo en la cama. Está hecho para leer y practicar simultáneamente con el programa, para eso CYPE le ofrece gratuitamente una licencia de sus programas durante tres meses. Es la mejor, y creo que la única manera, de aprender realmente a usarlo.

			Es un libro muy compacto, porque empieza desde cero en todo y terminamos calculando absolutamente todas las instalaciones de un edificio de viviendas y oficinas con garaje y trasteros. Esto significa que el libro está plagado de conceptos, alusiones a las normas vigentes y datos que requieren de toda nuestra atención para sacarle el máximo provecho.

			Es un libro que requiere más trabajo con el programa que con el propio libro. Es la única manera de aprender, usando el programa. Sin él se podrán adquirir muchísimos conceptos normativos y trucos, pero no aprenderemos a implementar estas instalaciones en el programa. 

			A pesar de que este manual no es un fascículo de nada, sí pertenece a una pentalogía de libros dedicados a CYPE, compuesta por:

			•Un libro de cálculo de estructuras metálicas con CYPE 3D, 

			•Otro libro dedicado al diseño y cálculo de estructuras de hormigón con CYPECAD,

			•Un cuarto dedicado a Arquímedes, el programa de CYPE dedicado a las mediciones y presupuestos,

			•Un quinto libro dedicado al BIMserver.center y la serie de nuevos programas BIM que están haciendo de CYPE una saga de complementos irrenunciable para cualquier técnico involucrado en la construcción.

			El edificio que se aborda en este libro y en el de CYPECAD 2021 son los mismos, lo cual significa que con esos dos libros tenemos el proyecto del edificio completo. El autor y la editorial son también los mismos.

			
Se ha escrito para que disfrute aprendiendo

			Este libro se escribe para enseñar a diseñar y calcular las prestaciones de un edificio y sus instalaciones propias de una manera relajada, sin grandes tecnicismos, con lenguaje bastante coloquial y sin pretender que sea una guía de referencia. Se trata sencillamente de que cualquier persona, sea cual sea su nivel intelectual, de conocimientos técnicos e incluso de conocimientos de esta materia, le saque el jugo suficiente como para poder defenderse muy honrosamente en cualquier trabajo para la calle o para la universidad.

			El temario se expone con un lenguaje amigable, coloquial, desenfadado y, a veces, hasta divertido para que la asimilación del contenido sea inmediata y la lectura sea grata. Es un texto que puede calificarse de muy cercano. Además, va apoyándose continuamente en figuras que aclararán cualquier duda. A veces podrá parecer que se avanza muy lentamente, pero de cada frase, de cada palabra, de cada figura se puede extraer mucha información. Hay que leerlo muy atentamente para deducir de su rigor toda la información que contiene. 

			Durante su escritura siempre se ha tenido presente que el objetivo último no era el de exponer conceptos, sino que usted aprenda cómo usar el programa para llevar a cabo unas instalaciones que nos las podemos encontrar mañana en la calle. Continuamente se insertan referencias a las normativas vigentes para recordar por qué hacemos cada cosa. Se buscan continuamente métodos, prácticas y trucos para ir descubriendo el uso profesional de este excepcional programa que usted necesita dominar. Por esto mismo, este libro resulta una herramienta excelente para servir de temario de cualquier curso de instalaciones o hasta sobre el Código Técnico de la Edificación, casi independientemente de su duración y de su nivel.

			
Estructura del libro

			A grandes rasgos podemos decir que:

			•Los seis primeros capítulos se invierten en presentar el programa, el edificio que nos va a seguir de ejemplo y en combinar ambas cosas, es decir, en introducir el edificio en el programa con todo lujo de detalles.

			•El capítulo 7 se dedica a hacer cumplir el CTE DB-SI en nuestro edificio, que es lo primero que se nos pide para la elaboración del proyecto básico.

			•El octavo capítulo se centra en estudiar la acústica del edificio según el CTE DB-HR.

			•Los capítulos centrales del libro, el 9 y el 10, disponen las instalaciones y los elementos necesarios para que nuestro edificio satisfaga las exigencias básicas de que consta la salubridad, el CTE DB-HS, entre ellas la fontanería y el saneamiento. 

			•Los siguientes tres capítulos se dedican a estudiar tres de las cinco exigencias básicas del CTE DB-HE, todas las que le son de aplicación, menos una. También se evalúa la eficiencia energética del edificio con el programa CYPETHERM HE+. 

			•En el capítulo 14 se analiza la instalación del CTE DB HE no estudiada anteriormente, a la que también le afecta otra exigencia perteneciente al CTE DB-SUA. Se trata de la iluminación.

			•Los siguientes tres capítulos se refieren al cumplimiento de tres reglamentos externos al CTE, pero de aplicación a nuestro edificio. Son los reglamentos de gas, de telecomunicaciones y de baja tensión. 

			•Finalizaremos nuestro trabajo imprimiendo el proyecto completo del edificio, con todas las justificaciones, todas las instalaciones y todos los reglamentos que le afectan. Para ello usaremos otro programa de la saga, en este caso se trata del Open BIM Memorias CTE.

			
Convenios que emplea este libro

			Las combinaciones de teclas aparecen relacionadas con un guion e impresas en negrita, por ejemplo, Control-N.

			Los nombres de botones, herramientas, fichas y combinaciones de teclas aparecen en negrita para facilitar su identificación; por ejemplo, el botón Nuevo.

			Los nombres de comandos, cuadros de diálogo, menús y submenús aparecen con un tipo de letra diferente para facilitar su identificación, por ejemplo, el comando Extintor.

			Las entradas de los submenús desplegables aparecen separadas por el signo mayor que (>) y en el orden de la selección. Por ejemplo, Archivo>Guardar como.

			En el libro aparecen con frecuencia una serie de textos especiales, que están caracterizados por su contenido mediante su título. Son:

			
			NOTA:

			

			
			Comentarios o noticias que tener muy en cuenta.

			

			
			ADVERTENCIA:

			

			
			Señal de peligro. Bajo este título se engloban todos los comentarios destinados a que el lector no se encuentre con desagradables sorpresas durante su trabajo con CYPECAD MEP.

			

			
			TRUCO:

			

			
			Consejos y artimañas para facilitar nuestro trabajo o conseguir mejores resultados. Son muy abundantes a lo largo de todo el libro.

			

			
Acceso a las herramientas complementarias del libro

			Está de enhorabuena. Con la compra de este libro no solo adquiere un completo manual del uso del programa CYPECAD MEP y de otros programas de apoyo, también de CYPE, sino que por el mismo precio tendrá, si lo necesita, una licencia profesional de todos los programas de CYPE Ingenieros, cortesía de la marca. Además, si quiere, también tendrá acceso gratuito a un videocurso que contiene un extracto del contenido de este curso, esta vez, cortesía de Odiseos.

			Licencias para los programas de CYPE

			El acceso temporal a los programas de CYPE consiste en una licencia electrónica que, para su funcionamiento, precisa de la identificación del usuario mediante un nombre y una contraseña personal. Para obtener el acceso a su licencia electrónica deberá proceder de la siguiente manera:

			•Cuando compre el libro no olvide pedir su factura, pues se le requerirá por CYPE para justificar la compra. Deberá enviarla por correo electrónico a la dirección pedidos.online@cype.com. 

			Una vez delante de un ordenador con conexión a internet, teclee en su navegador favorito http://programas.cype.es/formulario_pedido_cypecad_mep_2021_anaya.asp.

			En la página a la que da acceso este enlace se le solicitarán los datos personales, así como el resto de información necesaria. Recuerde que deben ser los mismos que constan en la factura que ha remitido a CYPE y que la dirección de correo que aquí indique es en la que recibirá el nombre y la contraseña que le darán acceso a su licencia electrónica.

			•Cuando disponga del nombre y contraseña de su licencia electrónica, puede proceder a la descarga de los programas de CYPE Ingenieros en el enlace siguiente: http://descargas.cype.es/.

			•Siga los pasos para la instalación correspondiente a una Versión profesional.  Cuando haya finalizado la instalación, deberá seleccionar la opción «Utilizar licencia electrónica» del menú de los programas de CYPE donde se indica el nombre y la contraseña que ha recibido por correo electrónico.

			En los correos que recibirá para utilizar la licencia electrónica dispone también de información sobre su funcionamiento. También puede recurrir a estos enlaces para saber más sobre las licencias profesionales de los programas y sobre la llave electrónica:

			http://versiones.cype.es/profesional.htm

			http://versiones.cype.es/profesional_llave_electronica.htm#llave_virtual

			Videocurso de CYPECAD de ODISEOS

			Para acceder al videocurso de odiseos solo tiene que enviar un correo con el asunto «CURSO CYPECAD MEP ANAYA» y sus datos de contacto en el cuerpo del mensaje a info@odiseos.es. A la vuelta le contestarán con el procedimiento a seguir, que es muy simple y muy parecido al de la obtención de las licencias de CYPE.
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			•Identificar las capacidades del programa.

			•Planificar su proyecto, desde el diseño hasta la redacción del documento.

			•Localizar la normativa aplicable a su proyecto.

			•Situarse en el proyecto de edificio que nos ocupará durante el libro.

			 

			
El Código Técnico, sus proyectos y CYPE

			El Código Técnico de la Edificación (R.D. 314/2006) vino a revolucionar el proceso del proyecto de edificación en España. Ya antes existían numerosas normativas al respecto, pero en general, menos exigentes y, sobre todo, mucho más simples de aplicar.

			Este Código Técnico de la Edificación, en adelante CTE, ha sufrido desde su aparición muchas correcciones y alguna ampliación, pero puede decirse que hoy en día es, en toda su extensión, de cumplimiento obligatorio en todo su ámbito geográfico de aplicación, que es España.

			La complejidad de esta normativa hace imprescindible el uso del ordenador para aplicarla, mucho más si se quiere aplicar con rigor. Abundan hojas de cálculo, tablas para rellenar y un sinfín de atajos para intentar satisfacerlo, pero sin duda, y no creo que nadie pueda dudar de esto, la mejor herramienta para este propósito, es el programa CYPECAD MEP de la empresa CYPE Ingenieros. Además, este programa también sirve para diseñar y calcular instalaciones con otras muchas normativas de otros tantos países. Por tanto, podemos decir que una vez aprendido su funcionamiento, quedamos capacitados para el trabajo internacional en este sentido. Solo nos restaría conocer las normativas, pero estas también están sufriendo un proceso irreversible hacia la globalización, con las particularidades específicas de cada lugar. Por todo ello, podemos decir que estamos ante un software potentísimo y muy polivalente.

			
			NOTA:

			

			
			MEP son las siglas de Mechanical, Electrical, and Plumbing, la denominación que se tiende a implantar en software que tratan temas mecánicos, eléctricos y de plomería, esto último en alusión a las tuberías de instalaciones de todo tipo. No obstante, algunos autores sostienen que la P de MEP no viene de Plumbing, sino de Public Health, es decir, las instalaciones de salud pública.

			

			A lo largo de estas páginas demostraremos inequívocamente que estamos ante un programa que ayuda a diseñar el edificio para que este satisfaga el CTE en su totalidad, además de otras muchas exigencias normativas relacionadas. No solo es un programa que testa si la solución propuesta cumple o no cumple. Es todo un programa de diseño de edificios y de sus instalaciones que propone soluciones, ayuda a optimizar y calcula las instalaciones interiores. Además, con el programa Open BIM Memorias CTE, hasta podemos sacar el proyecto completo del edificio, tanto el proyecto básico como el de ejecución. Cuando haya disfrutado de sus capacidades, no podrá prescindir de este programa para el diseño y elaboración de sus proyectos.

			El programa usa una ingente cantidad de materiales, entre los que podemos elegir para definir constructivamente nuestro edificio y componer nuestras instalaciones. A través del cálculo de las instalaciones propondrá aquellos materiales cuyas características técnicas satisfagan las necesidades que las distintas instalaciones requieran (tuberías, válvulas, equipos, cables, extintores, aislamientos, etcétera). Todos estos materiales tienen asociados sus características técnicas, sus precios y hasta su pliego de condiciones técnicas particulares, para proponerle en cada caso los más eficientes para sus necesidades y poder componer el proyecto más ajustado a la solución conseguida. Además, el programa es capaz también de medir y presupuestar los elementos constructivos de la obra. Simplemente espectacular.

			Todas estas capacidades hacen de CYPECAD MEP un excelente programa BIM (Building Information Modeling). 

			Por otra parte, es un programa con una interfaz muy optimizada, limpia, eficiente y elegante, en la que trabajar parecerá casi un juego. Como dirían los más jóvenes, es un programa que «engancha». Vamos a descubrirlo.

			
Elaboración de un proyecto según el CTE

			Para satisfacer el reto que supone hoy firmar un proyecto de edificación en España, debemos atender inexcusablemente al CTE. En su Anejo I de la Parte I se recoge un índice con los contenidos mínimos que deben tener todos los proyectos de edificación. De este índice hay algunas entradas que están marcadas con un asterisco (*), que son los contenidos que, al menos, debemos cumplimentar en el Proyecto Básico.

			En este Anejo I de la Parte I, dentro del bloque I. Memoria, encontramos al capítulo 3. Cumplimiento del CTE, compuesto por seis puntos. De estos seis epígrafes, solo hay que justificar uno de ellos ya desde el Proyecto Básico. Se trata del punto I.3.2. Seguridad en caso de incendio. 

			Una vez comprobado que el diseño del edificio es consistente frente a los requerimientos que propone el CTE desde el punto de vista de la seguridad contra incendios, ya puede visarse este Proyecto Básico. Mientras nuestro edificio supera este «trámite», podemos ir completando el Proyecto de Ejecución, haciendo cumplir el resto de contenidos, entre los que destacaremos en este libro la seguridad de utilización y accesibilidad, la salubridad, la protección contra el ruido o el ahorro de energía.

			
			NOTA:

			

			
			También tenemos que satisfacer el punto I.3.1, la Seguridad Estructural, pero esto queda fuera del objeto de este libro. No obstante, podemos encontrar esta otra justificación en otros dos volúmenes que conforman una trilogía con este libro para el trabajo con los programas de CYPE Ingenieros. Se trata de «CYPECAD 2021 Diseño y Cálculo de Estructuras de Hormigón» y de «CYPE 3D 2016 Diseño y Cálculo de Estructuras Metálicas». Ambos del mismo formato, estilo, autor y editorial. Concretamente, el edificio que nos va a servir de ejemplo durante todo este libro es el mismo que se calcula en el libro de CYPECAD, para que tengamos todo el proyecto completo de este edificio.

			

			El orden de trabajo marcado en este libro se basa precisamente en resolver inicialmente los requisitos del proyecto básico del edificio, es decir, comenzaremos por evaluar el edificio desde el punto de vista de su comportamiento en caso de incendio y después ya abordaremos el resto de sus prestaciones.

			Otro posible índice podría haber sido el resultante de ir recorriendo secuencialmente las distintas pestañas del programa, que están ordenadas en un orden lógico, y por tanto, bastante similar al que seguiremos.

			Otro podría haberse centrado primero en las características del edificio y ya después en sus dotaciones y equipamientos.

			Y podríamos haber utilizado algunos otros criterios distintos para configurar otros tantos índices, pero hemos preferido invertir las primeras páginas en obtener inicialmente el Proyecto Básico. Después abordaremos el resto siguiendo un orden lógico según el estudio normal del proyecto, centrándonos inicialmente en las características del edificio y después en sus distintas instalaciones. Este recorrido será, como hemos adelantado, muy similar al orden de las pestañas del programa CYPECAD MEP de CYPE Ingenieros.

			Sería muy fácil centrarnos para cada exigencia básica en un ejemplo especialmente amañado para que todo entrara a la primera. Pero no. Vamos a trabajar siempre con el mismo edificio, para hacer que cumpla todas estas exigencias básicas simultáneamente y para dotarlo de todas las instalaciones que CYPE tiene implementadas, las que afectan al CTE y otras más. Ya hemos dicho que este edificio es también el mismo que se calcula estructuralmente en el libro de CYPECAD 2021. Todo para llegar a nuestro propósito final: obtener el proyecto completo de un edificio convencional usando los programas de CYPE.

			Además, tras cumplir con el CTE, satisfaremos multitud de normativas adicionales que iremos descubriendo cuando procedan, pero ya destacan el Reglamento de Instalaciones de Protección contra Incendios (R.D. 513/2017), el Reglamento de las Instalaciones Térmicas en los Edificios (R.D. 1027/2007), el Procedimiento Básico para la Certificación de la Eficiencia Energética de los Edificios (R.D. 235/2013), el Reglamento Técnico de Distribución y Utilización de Combustibles Gaseosos (R.D. 919/2006), el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión (R.D. 842/2002) o el Reglamento Regulador de las Infraestructuras Comunes de Telecomunicaciones para el Acceso a los Servicios de Telecomunicación en el Interior de las Edificaciones (R.D. 346/2011).

			Y todo en un mismo edificio. Como ya hemos anunciado, preferimos complicarnos la vida para mostrar un ejemplo completo, que puede ser su problema de mañana o incluso el que ya tenga hoy mismo.

			
Planos de nuestro edificio

			El edificio por calcular es un bloque de dos plantas de viviendas, más un ático con terraza. Su planta baja está dedicada a los servicios comunes y a un local comercial y su sótano contendrá aparcamientos y trastero. La cubierta tiene una parte a dos aguas y otra parte resuelta como azotea transitable.

			El edificio es medianero. Una de sus fachadas da directamente a una calle y desde la otra se accede a una zona retranqueada que contiene la rampa de garaje. Todo muy normal, sin extravagancias. Las figuras de 1.1 a 1.13 muestran respectivamente un par de perspectivas del edificio, cada una de sus plantas, las secciones necesarias y los alzados.

			Ciertamente, nos hacen falta muchos datos además de estos planos, pero los iremos dando poco a poco según nos vayan haciendo falta. De ese modo, no aburriremos con una avalancha de datos, pero además, así conseguiremos ir vinculando los datos necesarios a las fases del cálculo en la que se hacen imprescindibles.

			
			NOTA:

			

			
			Todos estos planos, así como todos los archivos referidos en este libro puede y debe descargárselos gratuitamente desde la web de Anaya Multimedia (http://www.anayamultimedia.com). Bastará poner «Reyes» en el buscador de libros de la parte superior de la página principal. Desde el título que seleccione, tiene a su disposición la ficha y sus complementos completos, aunque no se lo haya comprado.
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			Figura 1.1. Vista del edificio desde la calle principal.
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			Figura 1.2. Perspectiva del edificio desde la calle trasera.
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			Figura 1.3. Planta sótano.
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			Figura 1.4. Planta baja.
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			Figura 1.5. Planta tipo, primera y segunda.
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			Figura 1.6. Planta ático.
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			Figura 1.7. Planta de cubiertas.
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			Figura 1.8. Alzados frontal y posterior.
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			Figura 1.9. Alzado izquierdo.
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			Figura 1.10. Alzado derecho.
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			Figura 1.11. Sección transversal A-A’.
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			Figura 1.12. Sección longitudinal por armarios B-B’.
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			Figura 1.13. Sección longitudinal por aseos C-C’.

			
			NOTA:

			

			
			Con los planos delante, que aconsejo encarecidamente imprimir a una escala mínima de 1:100 para analizar mejor el edificio, ya podemos empezar a estudiarlo desde el punto de vista de su satisfacción del CTE y a dotarlo de las instalaciones necesarias. Va a ser una tarea preciosa.

			

			
Resumen

			En este primer capítulo hemos sentado someramente las bases normativas de un proyecto adaptado al CTE, aunque el desarrollo de estas bases bien podrían ser suficientes para un libro entero. 

			CYPECAD MEP nos va a ir implementando todo este fundamento técnico regulado casi sin que nos demos cuenta. Incluso ni tenemos que conocerlo, porque el programa nos va a ir guiando para cumplir todas las exigencias de la norma competente.

			Evidentemente, cuanto mejor conozcamos la norma, más sencillo nos va a ser hacer cumplir con ella y más eficiente va a ser la instalación.

			Si somos expertos en instalaciones y en sus normativas, más disfrutaremos con el programa, porque continuamente nos va a ir informando de qué artículos estamos cumpliendo y cuáles no. Además, dispondremos de unos excelentes listados y planos bien referenciados a esta normativa vigente.

			Recordaremos que todos los planos, plantillas de la obra, cálculos por capítulo y listados y planos finales los puede y los debe descargar gratuita y libremente cuantas veces quiera desde la web de Anaya Multimedia (http://www.anayamultimedia.com).

			Los planos los encontrará grabados en tres formatos distintos, correspondientes a los últimos tres tipos de archivos de AutoCAD que es capaz de abrir CYPECAD MEP, los del 2013, el 2010 y el ya prehistórico 2007.
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			•Crear una obra desde cero.

			•Identificar las partes del entorno del programa.

			•Utilizar plantillas de dibujo.

			•Navegar por las distintas plantas de la obra.

			•Orientar el edificio con respecto al norte.

			 

			
La primera incursión en CYPECAD MEP

			Pues no tenemos mucho más tiempo para presentaciones. Este es un libro que, por sus grandes objetivos y por su escaso tamaño, tiene que ser necesariamente muy denso, por lo que no tendrán cabidas excesivas florituras; debemos ir al grano.

			De modo que vamos a empezar a trabajar desde ya. Después de la instalación de CYPE, aparece en nuestro escritorio el icono de acceso rápido a los programas de CYPE. Al hacer doble clic sobre él nos emerge el menú de estos programas, que puede observarse en la figura 2.1.
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			Figura 2.1. Menú de los programas de CYPE.

			En nuestro caso, el programa que nos interesa es el señalado en la figura 2.1, CYPECAD MEP. Basta seleccionarlo para que se nos abra.

			Al ejecutarlo nos saldrá una intuitiva interfaz de acceso en cuya zona central veremos un listado ordenado por fechas de las últimas obras con las que hemos trabajado. A su izquierda podremos crear un archivo nuevo, entrar en un gestor de archivos o abrir archivos de ejemplo, respectivamente y a su derecha tenemos un listado de tutoriales de ayuda. La ventana ubicada más a la derecha se dedica al BIMserver.center (ya veremos qué es y cómo usarlo). Esta interfaz se muestra en la figura 2.2. Bastaría seleccionar una de las obras listadas en la ventana central para abrirla.
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			Figura 2.2. Interfaz de entrada a CYPECAD MEP.

			En cualquier caso, siempre podemos acceder a la ventana Gestión archivos con el primer icono de la primera barra de herramientas [image: ]. Desde esta ventana, mostrada en la figura 2.3, podemos abrir archivos, crear nuevas obras, borrarlas, copiarlas y manejar otras utilidades adicionales. En ella tenemos, a la izquierda, el árbol de carpetas de nuestro ordenador y en la ventana derecha encontraremos una lista de los archivos de cálculo que tenemos en la carpeta en curso.
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			Figura 2.3. Ventana de gestión de los archivos de CYPE.

			En la parte superior disponemos de una barra de herramienta cuyo primer icono sirve evidentemente para abrir el archivo que tengamos seleccionado en la ventana de archivos. Es con el segundo icono, denominado Nuevo, con el que podremos crear nuestra obra. Resulta indiferente que escojamos crear un nuevo archivo desde este gestor o desde la interfaz mostrada en la figura 2.2. Si hacemos clic sobre este icono, nos emergerá una ventana en la que introduciremos el nombre del archivo y una breve descripción. Los archivos creados con el programa CYPECAD MEP tienen extensión *.mep y su nombre se escribe en el campo que precede a la extensión. Podemos poner nombres bastante largos a nuestros archivos, pero no es necesario para identificarlos porque estos archivos llevan también una descripción visible en este cuadro de gestión de archivos. Esta descripción suele aludir al peticionario, a las características de lo calculado, a su ubicación o a lo que sea más sencillo para identificarlo. Pero aunque suene a broma no debemos escribir descripciones como: 

			•La obra del ceporro de mi primo, o…

			•El chalecito del cabezón de mi vecino. 

			Porque esa descripción sale después en todos los listados y planos y no quedará elegante desde el punto de vista de nuestro cliente, aunque sea nuestro querido primo o nuestro amable vecino.

			Por ejemplo, podemos denominar a la obra «odiseos 01» y escribir una descripción de ella al estilo de: «Primera solución para la obra del libro de Anaya Multimedia».

			
			NOTA:

			

			
			Aunque tenga una obra que le gustaría calcular, incluso, aunque tenga una obra que tenga que calcular lo antes posible, me permito aconsejarle que empiece reproduciendo al pie de la letra la obra que explicamos en este libro. De arriba abajo, hasta el último detalle, por nimio que parezca. Una vez disfrute de la soltura y los conocimientos necesarios ya podrá enfrentarse a la obra que quiera. Pero por favor, vamos a aprender con esta, que ya va a suponer suficiente esfuerzo. Si no puede esperar de ninguna manera, por lo menos haga primero este capítulo a capítulo y después desarrolle la suya igual, capítulo a capítulo, pero tras haber resuelto antes lo descrito en cada capítulo para la obra del libro. Sinceramente, creo que así será mucho mejor.

			

			Una vez validada esta ventana accedemos a un cuadro inicial, que puede verse en la figura 2.4. En él se nos muestran a la izquierda los países cuyas normativas MEP están implementadas en el programa. De ellos, los que comparten nuestra lengua están destacados en azul claro; el resto, los que tienen otras lenguas, se muestran en gris, en clara alegoría de lo que se pierden por no hablar español. A la derecha de este cuadro tenemos los distintos tipos de estudios que podemos realizar para cada país, junto a una breve descripción de la normativa que aplica el programa en cada caso. Nos decantaremos por España, pero ya hemos avanzado que todo sería análogo para cualquier otro país. 
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			Figura 2.4. Elección del país y listado de los estudios disponibles.

			Una vez elegido el país, hacemos clic en el botón aceptar de la parte inferior izquierda de este cuadro de diálogo. Esto nos lleva a segundo cuadro, reflejado en la figura 2.5 y que nos ofrece dos opciones de entrar en el programa:

			•Obra vacía: Con esta opción, que es la que está por defecto, accedemos directamente al programa, desprovistos de cualquier ayuda. Tenemos que empezar a trabajar absolutamente desde cero. Como a nosotros no nos da miedo de nada, será la opción que escojamos. 

			•Introducción automática. Importación de modelos de CAD/BIM: Se trata de apoyarse en asistentes que facilitarán la introducción de datos, ya sean plantillas de CAD o modelos virtuales en formato IFC (Industry Foundation Classes), que es un estándar de datos gráficos y de propiedades que pueden ser abiertos, editados y creados por los programas Open BIM (Building Information Modeling). En este caso se trata de usar un programa de diseño más avanzado para generar el edificio tridimensionalmente. Para entendernos, los ficheros IFC son a los DXF lo que los programas BIM son a los programas CAD. Los elementos de este diseño pueden llevar asociados sus características técnicas (pesos, aislamientos, precios, especificaciones comerciales y cualquier otro dato más que se nos ocurra). Es en sí una base de datos gráfica. Los programas más famosos capaces de generarnos este tipo de ficheros desde su diseño son Revit, All Plan, ArchiCAD o AECOsim, pero en esta nueva versión del programa CYPE ha sacado el suyo propio, el magnífico CYPE Architecture, más que suficiente para lo que hacemos la mayoría con el BIM y, además, es gratuito y se relaciona perfectamente con CYPECAD MEP. Ya no hace falta invertir en costosos programas BIM, ¡tenemos el de CYPE gratis! Pues bien, si disponemos de nuestro edificio en este formato, podemos importarlo con esta opción. Eso hace que la geometría se cargue automáticamente, pero claro, la hemos tenido que definir con cualquier otro programa válido.

			
			NOTA:

			

			
			Dedicamos al final del libro un capítulo entero para trabajar en un entorno colaborativo BIM, pero de momento vamos a centrarnos en aprender a diseñar y calcular instalaciones, dejando lo de colaborar con los demás cuando ya podamos contribuir con nuestros conocimientos en este tema.

			

			
			NOTA:

			

			
			Dependiendo del programa de origen, CYPECAD MEP será capaz de leer unos datos u otros, aunque cada día más de todos. No obstante, la comunicación no es totalmente bidireccional entre ninguno de ellos porque el estándar de archivos IFC no es aún muy estándar que digamos. Los fabricantes de software no se terminan de poner de acuerdo.
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			Figura 2.5. Selección del modo de entrada al programa.

			De entre estas dos opciones mantenemos la que está por defecto activada y pulsamos el botón Aceptar, que siempre lo encontraremos en la esquina inferior izquierda de los cuadros de diálogo.

			
			ADVERTENCIA:

			

			
			Quizás sería más intuitivo que este botón estuviera a la derecha, junto al de Cancelar, porque los occidentales, cuando pensamos avanzar, intuitivamente seguimos el orden de escritura, que es de izquierda a derecha y este botón nos hace retroceder la mirada. En este caso no tiene mucha importancia, pero es un error bastante frecuente, por lo menos por mi parte, salir de los cuadros pulsando el botón Cancelar, en vez del de Aceptar. Obviamente, en ese caso, nuestro trabajo en dicho cuadro queda sin efecto. Recuerde esto, alguna vez puede pasarle y no comprenderá qué ha sucedido.

			

			
Datos generales de la obra

			Al crear una obra desde cero hemos de pasar por un asistente que nos solicitará algunos datos de nuestro proyecto. Algunos se los introduciremos explícitamente, pero en un gran porcentaje, se asumirán implícitamente, facilitándonos mucho el trabajo. Los pasos de estos datos generales de la obra son:

			•Tipo de edificio: A través de un catálogo gráfico de tipos de edificios podemos decantarnos por un proyecto de residencial vivienda, residencial terciario, docente, de servicios o incluso industrial. El programa está perfectamente vertebrado para asumir completamente la mayoría de estos usos, pero hay que reconocer que aún faltan por pulir algunos flecos a nivel de edificios docentes, hospitalarios o industriales, por ejemplo. En nuestro caso, se trata de un edificio plurifamiliar, por lo cual avanzamos pulsando en el botón Siguiente, asumiendo como buena la opción que se nos marca por defecto, como puede observarse en la figura 2.6.
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			Figura 2.6. Tipo de edificio.

			•Tipo de proyecto: Ya hemos comentado que en un único programa podremos diseñar el edificio y todas sus instalaciones. También hemos comentado que a lo largo del libro abordaremos absolutamente todas estas instalaciones, pero por alguna hemos de comenzar. En esta pantalla debemos decir eso, con qué tipo de instalación queremos comenzar a trabajar. Por defecto está el Estudio térmico, para iniciar satisfaciendo la exigencia básica CTE DB-HE 1 (Limitación de demanda energética). No obstante, según hemos convenido en el primer capítulo, nos decantaremos por comenzar justificando el CTE DB-SI (Seguridad en caso de incendios). Justamente esta selección se está haciendo en el momento de la captura de la figura 2.7.
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			Figura 2.7. Tipo de instalación con la que queremos comenzar a trabajar.

			•Emplazamiento: Se refiere a la localización de la provincia en la que se emplaza la obra, en nuestro caso en la provincia de Badajoz (ver figura 2.7). En función de esta localización se usará el banco de precios disponible en la zona. Si no contamos con un banco de precios de entre las que se ofrecen, podemos usar la opción por defecto, el Generador de Precios. Es más, esta opción es aconsejable prácticamente siempre, porque nos va a dar muchísimas ventajas frente a los bancos de precios tradicionales. Lo demostraremos muy pronto y muchas veces.
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			Figura 2.8. Emplazamiento y banco de precios.

			•Término municipal: Vamos a ubicar esta obra en mi pueblo, la ilustre villa de Los Santos de Maimona, un bonito y tranquilo pueblo del centro-sur de la provincia de Badajoz, oficialmente declarado Ciudad de la Ciencia y la Innovación y Age Friendly City (Ciudad Amigable con los Mayores). También debería poseer algún nombramiento gastronómico, porque sus productos son absolutamente excepcionales, especialmente el aceite, el vino y los derivados del cerdo. Bueno, a lo que vamos, que me despisto embriagado por las bondades de mi entorno. Este emplazamiento en Extremadura propone condiciones climáticas muy adversas que exigirán soluciones contundentes, tanto en invierno como en verano. También hubiera sido muy fácil cumplir todo en una localización con un clima casi tropical, como la costa mediterránea o Canarias, pero ya hemos dicho que vamos a ser valientes, como se nos exige en la calle.

			•Configuración de precios: Los presupuestos que vamos a obtener son tan precisos que incluso podemos afectar a las partidas constituyentes de coeficientes que ponderen características del emplazamiento, como la accesibilidad a la parcela, su topografía y la situación del mercado inmobiliario de la zona. Ciertamente, las superficies que se nos solicitan en la parte superior de este cuadro, dan una idea de la homogeneidad del edificio, lo cual también influye en el presupuesto. En nuestro caso, la superficie total edificada es aproximadamente de 1600 m2 y la superficie aproximada de la planta tipo es de 366 m2. Introducimos estas dos superficies, para los residuos de la construcción, ponemos que tenemos un vertedero autorizado a 10 km, y aceptamos como buenos el resto de valores propuestos en la figura 2.9.
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			Figura 2.9. Ponderación de precios.

			•Unidades de uso: Según los planos de la obra, de las cinco viviendas que consta el edificio, podemos distinguir dos tipos diferentes de pisos en función de sus dotaciones. Cada uno de estos pisos constituye una unidad de uso. Por tanto, marcamos el radio botón 2 en la parte superior (Ver figura 2.10). Esto nos habilita dos pestañas, una para cada tipo.

			Las viviendas tipo A serán las cuatro de las plantas primera y segunda. Constan de un dormitorio doble, dos sencillos y dos baños completos. Su configuración puede comprobarse en la parte superior de la figura 2.10. La única vivienda tipo B es la del ático, compuesta por una habitación doble y un solo baño completo.

			En esta misma imagen 2.10 puede observarse por duplicado que en este edificio hay un local, el de la planta baja, que va a destinarse a oficina. Por lo que disponemos un 1 en la casilla Oficina.

			
			NOTA:

			

			
			Un aseo lo pueden componer como máximo inodoro, lavabo y plato de ducha. Si tenemos bidé o bañera, ya se considera un baño.

			

			
			NOTA:

			

			
			Antes de seguir, debemos asegurarnos de que tenemos en nuestro ordenador exactamente los mismos valores que refleja la figura 2.10. Es muy determinante para lo sucesivo, aunque siempre podríamos corregirlo.

			

			•Plantas/Grupos: Por defecto, el programa nos ofrece lo mínimo para que una construcción sea un edificio, una planta baja y una cubierta. No obstante, según los planos, nuestra obra se compone de una planta bajo rasante, que es el sótano; de la planta baja y de tres niveles más antes de llegar a la cubierta. Los niveles sobre rasante se introducen con el primero de los dos iconos de este cuadro y las plantas bajo rasantes se introducen con el segundo de estos iconos. Por tanto, tenemos que ir planta a planta introduciendo cada una de ellas. Inicialmente crearemos todas con la altura por defecto. El programa permite, a través del mismo cuadro de creación de plantas, crear lo que se denomina un grupo, es decir, un conjunto de plantas absolutamente gemelas entre sí. En nuestro caso, las dos plantas de las viviendas tipo A son absolutamente iguales, pero no nos va a merecer mucho la pena agruparlas entre sí porque para introducir todas las instalaciones tendríamos después que desagruparlas. Introduciremos, por tanto, todas las plantas independientes unas de otras. En la figura 2.11 se muestra un instante de este proceso en el que se está insertando la última planta que queda por añadir, el sótano.
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			Figura 2.10. Declaración y caracterización de las unidades de uso del edificio.

			Una vez declaradas todas las plantas, podemos seleccionar el icono Editar [image: ] de cada una de ellas para cambiarles el nombre y adaptar las alturas según planos, en el bien entendido de que esta altura es el espacio que hay desde el forjado terminado de la planta en edición hasta el forjado terminado de su planta superior. Al hablar de forjado terminado nos estamos refiriendo a la cara superior del forjado en bruto. Por ejemplo, para la planta primera tenemos que poner la diferencia de cotas entre el suelo de la primera planta y el de la planta segunda, pero descontando todo lo que no sea forjado, capa de nivelación, aislantes, solados y todo lo que pueda llevar. 

			La altura de la planta baja es la distancia que hay entre la cota de la cara superior de las zapatas o la losa y la cota superior del forjado de la planta baja. Si medimos en los planos u observamos los niveles que aparecen en las figuras de alzados y secciones del edificio que recogimos en el capítulo anterior, tenemos que dicha altura es de 3.50 m, pero es evidente que esa no es la altura libre del garaje. Estas alturas y los nombres definitivos que vamos a darles a estas plantas se pueden contrastar en la figura 2.12.

			
			ADVERTENCIA:

			

			
			No tiene nada que ver esta altura de planta con la altura libre de dicha planta. Para que quede claro, la altura entre plantas es la diferencia de cotas entre forjados terminados.

			

			
			NOTA:

			

			
			Para la altura de cubierta hemos marcado su cota máxima, ya regularemos sus aleros inclinados. Hubiera dado lo mismo tomar otra altura más baja y después levantar los aleros. Lo importante es que al final esta geometría quede unívocamente resuelta.

			

			
			NOTA:

			

			
			Con el último icono de cada fila de la lista de plantas, Borrar [image: ], podemos eliminar cualesquiera de las plantas que hayamos introducido incorrectamente.

			

			
			NOTA:

			

			
			En este cuadro también contamos, encima de la lista de plantas, a la derecha, con dos iconos de flechas azules que sirven respectivamente para subir una planta o bajarla con respecto a sus adyacentes.

			

			•Parámetros de cálculo: Con el último paso de este asistente para la introducción de los datos generales de la obra se nos solicita que ratifiquemos que deseamos comprobar la satisfacción del CTE DB-SI para la obra que vamos a introducir. Además, marquemos el material predominante de la estructura del edificio, en nuestro caso, hormigón. Evidentemente, este último paso es diferente según el tipo de instalación con la que hayamos comenzado a trabajar en esta obra. Como estamos empezando con la seguridad contra incendios, estos son los parámetros específicos para esta pestaña. Podemos verlo en la figura 2.13.
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			Figura 2.11. Introducción del sótano.
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			Figura 2.12. Plantas definitivamente configuradas.
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			Figura 2.13. Parámetros de cálculo para el estudio del CTE DB SI.

			Tras concluir la introducción de los datos generales mediante el botón Terminar, se nos invita a introducir las plantillas de la obra, cuestión que desestimamos en estos instantes. Lo haremos muy pronto, pero ya tenemos demasiadas ganas de descubrir el entorno de este fantástico programa.

			
El entorno de trabajo

			En realidad, el entorno del programa CYPECAD MEP es muy parecido al de cualquier programa que funcione en entorno Windows.

			Tenemos los típicos menús desplegables, las barras de herramientas, un área gráfica con su rosa de los vientos y a la izquierda un panel de herramientas interesantísimo. Pero lo más destacable es el conjunto de fichas o pestañas que se sitúan bajo el área gráfica. Dependiendo de cuál esté abierta en cada momento, el contenido de las barras de herramientas y del panel izquierdo cambia para adaptarse a la instalación en estudio. Tendremos que ir recorriendo todas a lo largo del libro. El orden que sigamos ya hemos anunciado que será muy parecido al de estas pestañas, pero hemos preferido hacer prevalecer el orden de la redacción del proyecto.

			No vamos a invertir muchas líneas en referenciar qué hace cada icono porque es muy aburrido, tenemos ya ganas de empezar a meter datos y no sirve para mucho didácticamente hablando, creo que es mejor ir viendo cada icono y cada menú justo cuando nos vaya haciendo falta.

			Solo reseñar que con el primer icono de la primera barra de herramientas accedemos al cuadro Gestión archivos, desde donde ya hemos visto que podemos crear obras nuevas, borrar otras que no estén en curso o copiar obras con otros nombres.

			También es digno de reseñar el icono desplegable de la pequeña barra de herramientas que tenemos a la derecha, el globo terráqueo [image: ]. Con este botón denominado Configuración general se despliegan una serie de opciones, como muestra la figura 2.14, con las que podemos, por ejemplo, cambiar el color de fondo del área gráfica, configurar el estilo de salida de los documentos o establecer otro sistema de unidades.
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			Figura 2.14. Configuración general.

			Concretamente vamos a asegurarnos que no tenemos por defecto, el MKS, de metro-kilo-segundo. Debemos tener el sistema internacional (metro-Newton-segundo). Quizás pueda suponer un pequeño esfuerzo, pero las normas vienen ya referenciadas a este sistema. Dejaremos el MKS para comprar quesos y jamones de mi pueblo, y usaremos para estas cosas el sistema internacional, con el cual debe expresarse un técnico, por más pueblerino que sea. 

			Para cambiar el sistema de unidades optamos por el botón homónimo de los que se despliegan al hacer clic en el botón desplegable Configuración general. Esto nos conduce al cuadro de la figura 2.15, donde simplemente optamos por el sistema internacional de unidades y para el término de energía escogeremos la kilocaloría, a riesgo de que se me reproche que esto es incongruente con lo defendido en el párrafo anterior.
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			Figura 2.15. Selección de unidades de trabajo.

			
Introducción de plantillas

			De no tener el modelo BIM, normalmente introduciremos el edificio basándonos en unas plantillas creadas con cualquier programa CAD. Si tenemos las plantas hechas con AutoCAD podemos importarlas directamente en formato DWG y si hemos usado cualquier otro programa las podemos importar en formato DXF, que es el estándar de intercambio vectorial.

			Cuando terminamos de introducir los datos generales de esta obra, se nos ofreció introducir en ese momento las plantillas. Pero entonces desechamos la invitación porque teníamos verdaderas ansias de conocer el entorno del programa que nos va a acompañar durante todo el libro. Ahora ya lo conocemos y, antes de hacer nada más, insertaremos estas plantillas de apoyo a nuestro edificio.

			El proceso no es difícil. Todo empieza haciendo clic sobre el quinto botón de barra de herramientas principal [image: ], denominado Editar plantillas, a través del que accedemos al cuadro Gestión de vistas de plantillas, mostrado en la figura 2.16.
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			Figura 2.16. Gestión de las plantillas de dibujo.

			El primer botón de la barra de herramientas de este cuadro sirve para introducir un nuevo elemento a la lista. Este mismo botón lo veremos en otros muchos cuadros de diálogos y siempre quiere decir lo mismo, añadir un nuevo elemento. En este caso el elemento a añadir es un archivo de dibujo, pero otras veces será cualquier suerte de equipos.

			Hacemos clic en él para acceder al cuadro de diálogo típico de gestión de archivos, desde donde seleccionamos todas las plantillas a cargar en nuestra obra.

			
			TRUCO:

			

			
			La selección de todas estas plantillas puede hacerse una a una o todas de una vez si las vamos seleccionado mientras mantenemos la tecla Ctrl pulsada.

			

			
			NOTA:

			

			
			Todas las plantillas de nuestra obra podemos y debemos descargarla gratuita y libremente de la web de Anaya Multimedia (http://www.anayamultimedia.com), buscando el libro por «Reyes» En estas plantillas observaremos el edificio en disposición horizontal, para adaptarlo mejor a las proporciones de la pantalla de los ordenadores. Da exactamente igual la disposición que le demos, es más, siempre lo haremos buscando la manera más cómoda posible.

			

			Las plantillas se cargan en la obra y muestra de ello es que se nos abre el cuadro de diálogo reflejado en la figura 2.17, titulado Ficheros disponibles.
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			Figura 2.17. Ficheros de dibujo cargados.

			Desde este cuadro de diálogo podemos cargar nuevas plantillas, borrarlas una a una o incluso borrarlas todas a la vez.

			Pero los botones más importantes son los dos grandes que presiden dicho cuadro. El segundo sirve para recargar los ficheros de plantillas, por si han sufrido cambios desde la última vez que se leyeron.

			El primero de estos botones, denominado Gestión de capas, nos conduce a otro cuadro de diálogo, reproducido en la figura 2.18, con el que podemos desactivar algunas capas, cambiarles el color, indicar con qué grosor de plumilla se imprimiría, si queremos visualizar los textos de cada capa concreta y si permitiremos que el programa detecte los puntos singulares de las entidades de esa capa, es decir, si el programa identificará, por ejemplo, los extremos de las líneas de esa capa o los centros de arcos y círculos.
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			Figura 2.18. Gestión de capas del fichero marcado en el cuadro de la figura 2.17.

			Como reza el pie de la figura 2.18, todos estos cambios se los estaríamos haciendo al fichero que estuviera seleccionado en el cuadro de la figura 2.17.

			No obstante, lo mejor es hacer bien las plantillas desde el programa específico de diseño e importarlas ya perfectamente preparadas para que nos sirvan de plantilla.

			
			TRUCO:

			

			
			Si en el cuadro de la figura 2.18 hacemos clic sobre el encabezado de la tabla de capas, se nos abren utilidades para la gestión masiva de estas propiedades en todas las capas. Se usa mucho hacer clic en Color para aplicar un mismo color a todas las entidades de cualquier capa del archivo. Normalmente se elige el blanco si trabajamos con fondo gris o el gris si trabajamos con fondo blanco. Esto lo podemos hacer fácilmente desde la vistosa lista de colores que se nos dispone en la paleta flotante capturada en la figura 2.19. Repetiremos este mismo proceso para el resto de plantillas de la obra, uno por uno. Nos llevará 15 segundos.

			

			[image: ]

			Figura 2.19. Cambio a gris para el color de todas las capas, para trabajar con fondo blanco.

			Estos cambios pueden realizarse en cualquier momento del cálculo y son lógicamente reversibles.

			Tras aceptar estos cuadros retrocedemos de nuevo al que se mostró en la figura 2.16, que ya recoge todos los datos de cada archivo. Basta ir seleccionando cada plantilla para previsualizarla en la ventana de la esquina inferior derecha y su lista de capas en la zona inferior izquierda. Desde aquí también podemos modificar si las capas se ven o no, o si queremos que se aprecien atenuadas. 

			En este cuadro de gestión de vistas de plantillas también tenemos herramientas para escalarlas, desplazarlas y, en definitiva, adaptarlas a nuestras necesidades, pero entiendo muy preferible prepararlas correctamente desde el programa de diseño.

			Lo que podemos y debemos hacer desde aquí es decirle al programa qué plantilla de todas ellas quiero ver cuando visite cada planta, o cada grupo de plantas, si es que las tuviéramos agrupadas. Para ello haremos clic en el botón [image: ] de la barra de herramientas del cuadro Gestión de vistas de plantilla, el de la figura 2.16. Eso nos abre el cuadro Vistas de los grupos, expuesto en la figura 2.20.

			[image: ]

			Figura 2.20. Vistas de los grupos justo antes de asignar a vistas.

			El funcionamiento de este cuadro es muy sencillo. Se trata de hacer una correspondencia entre los elementos del conjunto de la ventana izquierda, titulada Grupo, y los del conjunto de la derecha, titulada Vista. Para ello marcamos en la izquierda el grupo «Sótano» y en la columna central activamos la casilla de la fila «Sótano». Esto cambia el icono de ese grupo, para indicar que ya tiene asociada una vista. Continuamos la correspondencia marcando el grupo «Planta baja» con «Planta baja». Hacemos lo mismo con la «Planta 1» y después con «Planta 2». A estas dos les corresponde la misma plantilla «Plantas primera y segunda». Finalmente asociamos la planta ático y la planta de cubierta, cada grupo con su vista homónima.

			Aceptamos toda esta anidación de cuadros de diálogo y accedemos así al área gráfica, que ahora muestra la plantilla «Sótano», como puede verse en la figura 2.21. En esta misma figura aparece una rejilla, pero si nos estorba podemos conmutar su visualización con el icono Dibujar la rejilla (F7) [image: ] que tenemos en la zona derecha de botones de la barra de herramientas principal del programa. No obstante, el efecto de este botón o de esta tecla F7 no lo acusaremos hasta que no movamos un poco hacia adelante o hacia atrás la rueda del ratón.

			[image: ]

			Figura 2.21. Visualización de plantillas en el área gráfica.

			Ya lo tenemos todo preparado para introducir el edificio, pero tenemos que reconocer que nos hemos aprovechado de unas plantillas que nos hemos encontrado hechas. En otros casos, el hacer las plantillas bien es un trabajo que necesitaremos hacer con dedicación y cuidado.

			Criterios para la elaboración de plantillas de dibujo

			Para que nuestras plantillas nos den satisfacciones en vez de problemas, debemos seguir las siguientes recomendaciones:

			•La unidad de dibujo en AutoCAD será el metro: Si tenemos nuestros planos en centímetros podemos adaptarlos escalando todo 0.01 veces y si los tuviéramos en milímetros lo escalaríamos 0.001 veces para pasarlo a metros.

			•Cada plantilla estará en un fichero distinto en el que no hay nada más: Antes de grabar definitivamente haga un zoom extensión para ver si queda alguna entidad perdida. Si ese zoom no le adapta la planta al área gráfica y no ve ningún objeto descarriado, es muy probable que el/los objetos que le están dando problemas estén en una capa desactivada. Limpie de la plantilla todo aquello que no le vaya a servir, como cotas, sombreados, bloques, cajetines, márgenes y textos.

			•Todas las plantillas tienen que estar en el mismo sitio: Las plantillas van a apilarse, haciendo corresponder el 0,0 de AutoCAD con el 0,0 de CYPECAD MEP. Por eso, las plantillas deben estar colocadas en un mismo punto de referencia. Por ejemplo, en nuestro caso, todas las plantillas tienen la esquina inferior izquierda del pilar situado a su vez en la esquina inferior izquierda de la planta en el 1,1. Manteniendo esta referencia en todas las plantillas las disfrutaremos perfectamente apiladas y podremos dedicarnos a la estructura, no a editar el dibujito.

			•Los pilares deben estar en una capa independiente: Para poder desactivarla si nos estorban o activarla si la necesitamos, aunque esto último es especialmente interesante en el cálculo de la estructura, no tanto para el diseño de las instalaciones. 

			A pesar de que hemos abogado por hacer un fichero para cada plantilla, también puede hacerse todo en un solo fichero, muy bien estructurado en capas. En ese caso, ese único fichero sería el que se viera en todos los grupos y solo tendríamos que estar pendientes de qué capas queremos ver en qué grupos. No obstante, parece más rápido e inequívoco el procedimiento expuesto.

			[image: ]

			Figura 2.22. Selección de las vistas que ver.

			Si por cualquier motivo, cuando visitemos un grupo, queremos ver una plantilla distinta de la que está visualizándose podemos hacer clic en el botón Editar vistas [image: ] para que se nos abra el cuadro Selección de vistas, mostrado en la figura 2.22, en el que únicamente deberemos activar o desactivar lo que nos interese ver o no ver, respectivamente.

			
			TRUCO:

			

			
			Si en cualquier momento queremos conmutar la visualización de las plantillas en la pantalla, basta con pulsar F4. Funciona como un interruptor. Observe que el icono que acabamos de estudiar Editar vistas, se enciende y se apaga según el estado mandado por F4.

			

			
Navegación por los distintos niveles del edificio

			Para saber en qué grupo estamos trabajando en cada momento, nos podemos fijar en la esquina inferior derecha, donde debemos acusar un esquema de las plantas del edificio con el nombre de la planta en edición justo detrás, como puede verse en la figura 2.21.

			Para navegar por las distintas plantas o grupos de la obra disponemos en la barra de herramientas principal de tres iconos consecutivos, Subir grupo, Ir a grupo y Bajar grupo. Tanto los nombres como los iconos de estos comandos son muy intuitivos, ya que nos sirven para ascender al grupo superior, descender de grupo o acceder a un grupo determinado sin pasar por los demás. En este último caso tenemos que seleccionar el grupo de destino desde el cuadro con la lista de plantas que emerge al hacer clic en el comando Ir a grupo, recogido en la figura 2.23.

			[image: ]

			Figura 2.23. Cuadro de selección del grupo a visitar.

			Podemos ir subiendo y bajando de grupo comprobando cómo en cada uno de ellos tenemos la plantilla correspondiente.

			Y ya que hablamos metafóricamente de navegar, debemos ajustar un dato que los navegantes siempre tienen muy en cuenta, la dirección del norte. Por defecto está hacia arriba, según puede apreciarse en la rosa de los vientos ubicada discretamente en la esquina inferior izquierda del área gráfica. No obstante, en nuestro caso está mal, el norte debe apuntar hacia la izquierda. 

			Este problema lo subsanamos muy rápida y cómodamente desde el menú Obra>Orientación [image: ]. Una vez ejecutado este comando, solo resta marcar en el área gráfica dos puntos que definan implícitamente la dirección del norte, como se está haciendo en la figura 2.24.

			[image: ]

			Figura 2.24. Orientación de la rosa de los vientos.

			
			TRUCO:

			

			
			Si queremos trabajar ortogonalmente, como en el caso que acabamos de describir, podemos conmutar el icono Ortogonal [image: ], que encontraremos cerca del de la rejilla, un poco más a la derecha que aquel. El efecto de seleccionar este icono puede conseguirse igualmente con la combinación de teclas Ctrl-O.

			

			
Resumen

			Con la ventana Gestión archivos podemos conseguir un orden para nuestras obras de una manera muy cómoda y eficiente. De momento hemos aprendido a seleccionar la carpeta donde queremos crear nuestras obras, a crear una obra nueva, a borrar obras y hemos visto que también tenemos la opción de copiar una obra con otro nombre, para hacer pruebas con dicha copia. Bastaría con acceder a la gestión de archivos y escoger el icono de Copiar.

			Al crear una obra nueva, CYPECAD MEP nos recibe con el espectacular cuadro de diálogo Datos generales, desde donde tenemos acceso a configurar un sinfín de opciones y parámetros que pueden influirnos en el cálculo. Sin que hayamos declarado explícitamente esos datos, el programa ya conoce, por ejemplo, las necesidades de agua caliente sanitaria del edificio, las temperaturas del emplazamiento, la pluviosidad, la humedad, la altura de coronación y la altura topográfica y otros muchísimos valores que se han extraído de las bases de datos del programa a partir de los pocos datos que hemos determinado.

			Los planos de los usos de las plantas del edificio pueden servirnos estupendamente como plantillas donde «calcar» nuestra obra. Adaptar estos planos hasta que de ellos salgan las plantillas perfectas es una pequeña ciencia, que podríamos llamar plantillatecnia.

			No obstante, hemos sentado las bases de esta ciencia con un escogido elenco de criterios que merece la pena observar cuidadosamente.

			Por supuesto, hemos aprendido también cómo hacer que cada plantilla cargada se vea justo en el grupo en el que se necesita.

			Hemos recorrido las distintas plantas del edificio comprobando que en cada una se ve su plantilla correspondiente y hemos reorientado el edificio con respecto al norte.  Grandes avances en nuestro propósito ¡enhorabuena!

			
			NOTA:

			

			
			En este capítulo y en todos los demás hemos comprimido los avances de la obra desde el cuadro de diálogo de Gestión de archivos. En los complementos del libro puede tomar el edificio con los avances de cada capítulo y descomprimirlo para seguir trabajando desde ese punto. Los archivos de CYPECAD MEP comprimidos tienen extensión CYP.

			

			[image: ]

		

	
		
			[image: ]

			•Distinguir los diferentes elementos constructivos disponibles en el programa.

			•Usar multitud de herramientas del programa.

			•Apreciar la importancia de la «líneas verdes».

			•Introducir con precisión los elementos constructivos.

			•Editar elementos constructivos.

			•Generar toda la información geométrica y técnica del sótano.

			 

			
			NOTA:

			

			
			Como ya hemos justificado, vamos a definir el edificio en la pestaña Incendio. Pero debemos tener presente que la manera de introducir el edificio es idéntica en cualquiera de las otras pestañas y, por tanto, podríamos hacerlo en cualesquiera de ellas. Una vez modelado el edificio desde cualquier pestaña, lo podremos usar en cualesquiera de las otras. 

			

			
Muros de sótano

			Los primeros elementos constructivos que vamos a implementar en la definición geométrica y técnica de nuestro edificio son los muros de sótano. Evidentemente, estos elementos se dispondrán en la planta más baja de nuestro edificio, concretamente en el sótano. Pero, además, son los primeros elementos que vamos a introducir porque, en cada planta, es habitual introducir primero los elementos verticales y después los suelos, forjados o cubiertas.

			Podríamos empezar instruyendo sobre cada detalle de cada problema que nos vamos a encontrar, pero preferimos «atacar» desde el principio e ir resolviéndolos a medida que salgan. De modo que vamos a abrir ya la barra de herramientas Muros y particiones, que emerge desde Elementos constructivos> Muros y particiones [image: ]. La podemos observar en su disposición vertical en la figura 3.1.

			[image: ]

			Figura 3.1. Gestión de muros y particiones.

			
			NOTA:

			

			
			Con el cuadrado del extremo izquierdo de la barra de título de esta barra de herramienta podemos conmutar la disposición de las distintas barras de herramientas, de vertical a horizontal o viceversa. En los primeros momentos es mejor tener todo el texto de cada icono, luego ya resulta tan grande que empieza a estorbar y suele disponerse horizontalmente.

			

			
			NOTA:

			

			
			En esta imagen pueden apreciarse iconos atenuados por resultar improcedentes en el momento de la captura de la imagen. Esto no deja de ser implícitamente una ayuda al trabajo.

			

			Una vez estemos seguros de que estamos en el grupo «Sótano», que podemos contrastarlo en la esquina inferior derecha de la pantalla, escogeremos inicialmente el icono Muro de sótano, para acceder al cuadro de diálogo de la figura 3.2. 

			[image: ]

			Figura 3.2. Elección del muro de sótano a insertar.

			En este cuadro se nos advierte de que no tenemos cargado aún ningún tipo de muro de sótano. También nos aparecen atenuadas una serie de complementos necesarios para caracterizar definitivamente a este elemento, como la aplicación de revestimiento interior de este muro o su acabado interior. Vaya, que no tenemos configurado nada del muro, y evidentemente, antes de introducir cada elemento constructivo, tenemos que especificar cómo lo queremos.

			Comenzaremos a configurar nuestro muro haciendo clic sobre el largo botón de este cuadro denominado Pulse aquí para editar la lista de tipos disponibles. Esto nos conduce a otro cuadro, en el que gestionaremos los muros de sótano disponibles en nuestra obra. Este cuadro, mostrado en la figura 3.5, está ahora desoladamente vacío, pero podemos incorporar en él distintos tipos de muros de sótano. Y podemos hacerlo de varias maneras diferentes, según los botones que presiden este cuadro. De izquierda a derecha son:

			•Nuevo (obtener del Generador de Precios): Nos permite escoger el muro mediante un asistente referenciado a una gran base de datos multiparamétrica denominada Generador de Precios. 

			•Nuevo (Introducción manual, editable): A través de este icono accedemos a un gran cuadro de diálogo en el que tenemos que explicitar cada una de las características de nuestro muro, así como cada capa de material que lo constituye. Este medio de configuración de un elemento constructivo, en este caso un muro de sótano, solo lo usaremos cuando por cualquier motivo no podamos aprovechar las otras posibilidades.

			•Selección de ficheros con valores iniciales para creación de obra nueva



OEBPS/image/02_020.jpg
Vistas de los grupos o Es

Grupo Seleccionado  Vista

T cEEE | | st

[ Aico O Plartadecubietas
[ Plrta 2 O Pertasprineray sequnda
[ Plarta 1 [u] Sétano

[ Plarta baja [u] Planta dtico

[ Séteno

Aceptar Cancelar






OEBPS/image/01_008.jpg
$

ALZADO FRONTAL

@ ALZADO POSTERIOR

3¢

1






OEBPS/image/ico01_008.jpg





OEBPS/image/01_009.jpg
B

g

oo smamn

gpramman

g

g






OEBPS/image/02_004.jpg
Seleccione el emplazamiento de la obra X
- ¥ Estudio témico.
~ § Estudio témico del edfco, incayendo o cumplimiento dela exigencia bsica HE-1 Limtacion de
. Argentina a B demanda energética’ (opcién general y opcién simplficada), el anaiisis umérico de los puentes témicos
lineales. la certficacion energética del edificio (procedimiento CE2) y el andiisis dinamico de la demanda
B Chile energética del edificio con EnergyPlus™ version 8.7.
=i Colombia Estudio actistico: Calculos de inmisién, acondicionamiento y aislamiento acistico en edficios.
)) \# | Estudio acistico del edificio, incluyendo el cumplimiento de la exigencia basica HR Proteccién frerte al nido”
i Ecuador 7))\, (opcién general)y a estimacién de los niveles de inmisién sonora debidos a maguinaria.
2
= Honduras &1 incendio
More il Verficacién del cumpiimiento del CTE DB S| Sequridad en caso de incendio y disefio de las instalaciones
de proteccién (calculo hidraulico), incluyendo la medicién y el presupuesto de todos sus elementos
F— I f' {evintoes, seilzacion,dumbrodo de emergenci, rociadores, idertes, ic)
: Salubridad
(LS “ Cumplmiento del Doctmento Bésco HS ‘Saubidad:
~HS T: Ptecaién ente 2la humedad
Lz - HS 2: Recogida y evacuacin de residucs.
@ oms ~HS 3 Caldad dl afe teror.
-HS 4 Sumiistro de agua
& fngda -HS 5: Evacuacion de aguas
Climat
& [k Disefio de instalaciones de calefaccién y climatizacion. Incluye el calculo de cargas témicas.
imensionamierto de s distrtos componertes de a staacin (squipos de produccin, dlemertos
e '€ tcmincles. conductos. uberias, accesoros, control, .. stados yplanos. si como la medicién y ¢l
presupuesto defa obra
= Cabo Verde —
Solar témica
& Camerin Proyecto de instalaciones de sistemas de captacién solar témica. Cumplimiento de |a exigencia bsica
HE Cortrbucén solar minima de aqua calerte santara. Se ncuye a memora. ustficacin de
1 Costa de Mari /| caluios, pliego de condiciones, planos, esquema de princiio, medicidn y presupuesto.
11 Fancia - Gas
. ¥ Proyecto de instalaciones receptoras de gas seqtn e Real Decreto 919/2006, de 28 dejulo. Se ncye
Gabin TE5 1o memora conusiicacén de caculos, o lego de condiiones, s nsinicciones de izacen.
mertenimiento y cmergenci, los planos. a medicony el presupuesto. £ iefo G insialacioncs de GLP
01 halia se ha implementado en colaboracién con REPSOL y de acuerdo a sus especificaciones técnicas.
10w Pararrayos
Diseio y dmensinamierta e red d proteccidnfete a ayo. Cumplimerto de b eigencia bisica
Mamuecos 'SUA-8 ‘Seguridad frente al iesgo causado porla accién del rayo”. Se incluye el documento justficativo del
cumplimieto de  eigencia basica, osplanos, Ia medicén e presupuesto
P Mozambiaue = .
B Tminacién
3 Portugal Justficacion del sistema de iuminacin del edfico. Cumplimento delas exigencias bésicas HE:3
{ “Efcencia energética delas nstalaciones de fminacidn'y SUA4 ‘Seguidad ferte al fesgo causado por
14 Repiblica del Congo "% iluminacién inadecuada’ (slumbrado nomnal y de emergencia).
1 Senegal ) | Blectricidnd
£ | Proyecto de nstalaciones eécticas de baa tension segin o Regamento Bectmtécrico de Baja Tension
e {(REBT 2002). Se incluye la memoria con justficacién de calculos. el pliego de condiciones, los planos, el
—"—) exquema uniar,a mediciiny el presupuesto
et
I\ oo e itaesuctsa conin d decamricaconesde n cdfic segin el Real Decrto
346/2011, de 4 do abr. La redaccion del poyecto se ealza corfome aa orden CTE/1296/2003 de 14
TAT e mayo, ¢ ncuye fa memoriacon anexo e edcios, planos,piego de condiciones, esquemas, medicion
ypresupuesto
Aoeptar Cancelar






OEBPS/font/AvenirLTStd-HeavyOblique.otf


OEBPS/image/02_010.jpg
B inroducion delos datos generales dea obra o x

(=]

R ivoduccion delos s generls de s o x






OEBPS/image/02_013.jpg
Configuracién de las exigencias basicas a comprobar

Tipo de estructura
OMetélica @ De homigén O De madera






OEBPS/image/ico01_009.jpg





OEBPS/image/02_005.jpg
Nueva obra

(® Obra vacia.
O Introduccin automética. Impottacién de modelos de CAD/BIM.

Cancelar






OEBPS/image/02_001.jpg
[B] CvPE 2021 (Castellano)

CYPEPLUMEING Water

2 puugin Open B -Reve Muros pantala 25 e % Generador de precios
55 creco crecom (5] CYPETHERM HYGRO Getetadores do
£ oo depricos cvpeLECRET = cvenicm swces el
ﬂl CYPE 3D CYPETEL ICT E Arquimedes YE;;}“:';O R R

) CYPEPLUMBING Sanitary o Arquimedes y control de e
;‘lv CYPE-Connect Crpe a4 Proyecto de demolcidn

Comprobar actualzacones on

€ sstema de uidades CYPECAD MEP - 2021.d
§ soporte téenico Software para el disefio y dimensionado de la envolvente, la distribucidn, y las instalaciones

Y ——— del eifiGo sobre un modelo 30 ntegrado con s distntos elementos del eifico.

5 Lt d deseos

() Manuales

I~ Software pa Arqitctur
00 Novedades ngenieriay Consiruccién

MANUEL REVES RODRIGUEZ licendaBlectrénica: ) Lberar lcendaBlectrénica 3§ Administrar laLicenda Blectrénica gy www.cype.com






OEBPS/image/MU005310_libro.jpg
gracias





OEBPS/image/01_001.jpg





OEBPS/image/ico01_005.jpg





OEBPS/image/02_014.jpg
senvercerter ~ | @ G 1 |

Unidades
npresora

Estios de s documertos
Pianos

Detales

Envio de cbras
Deshacer/Rehacer
Rendierto 30

Colorde fondo

FEE®2 190+ 60

Coloes para representacion de fsovalores






OEBPS/image/02_022.jpg
Seleccion de vistas o x

Seleccionado  Vista

T st

o Plarta de cublertas

o Plartas primera y sequnda
Sétano

o Plarta dtico

Aceptar Cancelar






OEBPS/font/AvenirLTStd-Medium.otf


OEBPS/image/01_006.jpg





OEBPS/image/03_000.jpg





OEBPS/image/01_000.jpg
\

\jb=" =i

[

E =]
=

BB
EE

B
[T






OEBPS/image/01_013.jpg





OEBPS/image/02_002.jpg
Ultimos ficheros.

1CACYPE Ingeieos Propectos \CYPECAD MEF\EZ0mes.

CACYPE hgeniero Proyecos\CYPECAD MEPW20mep

3CACYPE Ingeieos Proyectos\CYPECAD MEP Q0 mep.

Ayuda

@ oamentsindarogma

O ciarnis
Screue
Screue

Screciouer-

Screcone
Screcone
Screne
S
Screue

Screciouer-

Screcne
Screione
Screone
Screue
P y—

Memona
Gengiode

Eensio de ntadackn cona ncendos
Benpio detescomunicacones
Eereio de dociodod

ersio e cimabzacion

Berpio de caldoccién

Beneio d energia solrtémica
Eengio e asamerto

Bersio e pararayos

Bereio de kamnacin

Benplo de skibrdad

© Cottode L e Programss
P T ——

B acercace






OEBPS/image/02_021.jpg
CYPECAD MEP - v2021.d - [C:\..\odiseos 01 Cap 02.mep] - 8 X
Archivo Qbra  Elementos gonstructivos  Recintos  Upidades deuso  |nstalacién  Vias de evacuacién  Sectores deincendio DS Edicién Resuftados Ayuds

CE BY BEHM S + 3T RQQACGRIF el

%@ = waa- T O-FS R 2voHHIPR2 R[4
Hdtess de ncendo seecaonada: v
[Coptras 3]
¥ O Btemo.

O A Punto medo

¥ b Perpendiuar

@ X Miscarans

¥ X interseccién

@ + Prolongacin.

+ Pependaior

4 + Otogonal

A0S B LG HE X |« e | G| £ 0@

Planos
[Capas. 7
[Vieta 30 2]






OEBPS/image/ico01_004.jpg





OEBPS/image/MU005415_libro5.jpg





OEBPS/image/01_007.jpg
o

—
i
i

ﬁ, i
i
T

_—

it

it
i

.

§

I

.

=

-
B
B

|
e—e———. . EEHEEEEEER .

b

i





OEBPS/image/ico01_003.jpg





OEBPS/image/02_016.jpg
Gestion de vistes de plantillas o x

arycFESE o

Visble Tenue Plantila  Nombre Grupo

Aceptar






OEBPS/image/02_003.jpg
Gestién archivos o

BDD@M§$®w®

Nuevo Copiar Buscar ‘ Comprimir Descumw\mw‘ Enviar Compartir ‘ Ejemplos
15 oo oesooin Veon | Foore
mw ~| | ezt wota 2o
R oo W ota o
[5) Mis documentos X20mep A21a 251172020

e C
Adobe Acrobat
Autodeskc
bin_projects
Brother
CYPE Ingerieros
Descarga versién 20214
Descarga versién 2021
Listados
Planos en DWG
Proyectos
frquimedes
cYPEID
CYPECAD
CYPECAD MEP






OEBPS/image/01_012.jpg
[ aprerme
o ageomen
o e






OEBPS/image/02_008.jpg
Introduccion de los datos generales de la obra o x

<

Tipo de edfcio

<

Tipo de proyecto
Enplazamiento

v

+ Témino muripal
« Confouracin de precios
+ Unidades deuso
+ Plantss/Gupos

- Parametros de calculo

¥ { @ Generador de precios ¥ g OPrecios Mucia

¥ 8] O Precios Col. Oficial de Arauitectos de Huelva ¥ & O Precios Col. O. de Arquitectos de Ciudad Real
¥ 70" O Precios COAVN. Delegacién de Navara ¥ @ OPrecios COAAT Salamanca

¥ B O Precios Col. Oficial de Arquitectos de Cantabria ¥ (@ O Precios COAAT Aicante

¥ () O Precios CAAT Valencia ¥ () O Precios COAL Delegacién de Salamanca

¥ = O Precios Col. Oficial de Arquitectos de Galicia ¥ B8 O Precios Col. Oficial de Arquitectos de Madid
<15 O Precios Col. Oficial de Arqutectos de Sevila ¥ == (O Precios COACV

¥ 49, O Precios Col. Oficial de Aruitectos de Cetta ¥ A5 O Generador de precios. Edicién COAAT de Lugo.
¥ /A O Precios COAAT Malorca ¥ & O Precios CACOAAT Andalucia

(Generador de precios de la consinuccidn. Incluye precios descompuestos, informacién comercial sobre productos de fabricantes y las
conespondientes nstrucciones de so y manterimiento del edficio

¥ Médhlo adauiido con su lcencia. Puede importar dectamente las paidas.

X Médulo no adquiido con su icencia. S puede utiza para consular precios y descomposiciones
Seleccione el emplazamiento de su obra.

Cancelar

<vteror | [Sguiente> | | Teminar






OEBPS/image/MU005415_libro4.jpg
2 - o x
Arcnivo Qbra Elementos constucties Bscincos Unidads deuso [nstalacion Vs de vacuscion Sectoresdeincendio 05 Edcion Resultados Ayusa
SHEYW [®EN 90 2«3 AAQGA LT AL #
[ofe A=l Mo M- N P22 sn@0

G- b G % B K | of eieverconsr~ | @ O 7~ | € @) @

BT ad dgin 255

ghem Clic con el botén derecho

= . del ratén

& + Priongacin

Wl + Pererdiculer Brioe o x
s
%] 32 I sy
= I
22| @ )
Moo | Vsbe  Nombedelacaa  Cdor  GrosorFluna Gusartm) Texosvisbes  Cowe | REAAGRKIF et
opuam———— L . dr @
Cmmamontne] | 2 A rran w oz e
el | oo = v
C\Lssrs vy OneDive B AR et =
©  Pian ]
CRE
cair- s
B o
CHE ;
v Ad . T N - .
e =i, B
2 . 3
i = .
&
B
EHE

it i CAUd Se0aies > huercio {Sodad o Cirsicssn et - Gas D Py > rinadin > Cetioise 3, CT
Seeccioneuna cocin del e £






OEBPS/image/02_017.jpg
Ficheros disponibles o X

3 #
Geston de capas Actualzarfichero
1K)

\CYPECAD MEP 2021 en la web\Platilas AuoCAD\Plartilas 2013\Planta atico.dws
\CYPECAD MEP 2021 enla web\Plariilas AutoCAD\Plantilas 2013\Plarta baja dwg

\CYPECAD MEP 2021 ena web\Plartilas AutoCAD\Plartilas 2013\Plarta de cubietas.dng
\CYPECAD MEP 2021 en a web\Plartilas AutoCAD\Plartilas 2013\Plantas primera y sequnda.dwg
\CYPECAD MEP 2021 en a web\Plartilas AutoCAD\Plartilas 2013\Sdtano dwg

<

Aceptar Cancelar






OEBPS/font/AvenirLTStd-Heavy.otf


OEBPS/font/AvenirLTStd-Light.otf


OEBPS/image/01_004.jpg
) Cortacores Fontanariay
‘Grupes de Prasien

9—‘ P ] ]

Cortadres
Contadores G | Escinadad

[Patnil]






OEBPS/image/Cubierta.jpg
\ /H; Manual Imprescindible V/

==

Y/
/ mlz/,z//iﬁz/
A Y
i s
4 7 Ae “"1

cype





OEBPS/image/01_011.jpg





OEBPS/image/ico01_002.jpg





OEBPS/image/02_015_1.jpg
[ Sistema de unidades

Sistema de unidades
O Sistema de unidades: MKS.

(@ Sistema de unidades: Sistema Intemacional
O Sistema de unidades: Unidades Inglesas

Uridd de energia
Oto.s
©kiggatoris,keal

O unidad témica brtsnica, Bu

Aceptar

Cancelar





OEBPS/image/ico03_001.jpg





OEBPS/image/ico01_010.jpg





OEBPS/image/01_002.jpg





OEBPS/image/02_009.jpg
Introduccién de os datos generales de la obra

Tipo de edicio

Tipo de proyecto Configuracion del generador de precios.

Superficietotal consinida
Témino muricipal
Superiie de a plata o

v
v
+ Emplazamiento
v
) Configuracion de precios

Accestildad
- Uridades de uso o
- Plantas/Grupos ® Buena
+ Parémetros de célculo O Nomal
O Dficutad media
O Dficutad ata

1600.00)

365.00]

Topografia
OPiana

(® Con desniveles minimos

(O Con desniveles acusados

O Accident:

ada

O Muy accidentada

Distancia a vertedero autorizado

Cancelar

Vercado

OFnalza

O Crecimiento moderado

@ Crecimiento sostenido (nomal)
O Recesién moderada

O Recesién acusad (cisis)

0] km

<vteror | [Sauente> | | Teminar






OEBPS/image/MU005415_libro3.jpg





OEBPS/image/01_005.jpg
g
I

—

20

=
a

JJ50

VTt
%

)

patate
( I
oo |
[
]

-

paiay
-

/1

o -






OEBPS/image/02_023.jpg
Grupo

OCubieta
O Aico
OPianta 2
OPanta 1
O Plantabaia
@© Sétano

Aceptar

Canceler |






OEBPS/image/01_010.jpg
.

a5 -ohmn

g

gesmamn

gy

g





OEBPS/image/02_018.jpg
Gestion de capas

Visble  Nombre dela capa

AFLOROTLN
Plares

FFURN
AGLAZ
FFURNPNLS
AFLORHRAL
ADOORFRAM
AGLAZFRAM
AFLORSTRS
AANNOTEXT
P-SANRFIXT
AGLAZGLAS
AFLORCASE
Puntos fios.

({11 | Y | BP

Grosor Pluma
Fra
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Portamafio
Fina

<|efefe]c|e]ele|e|ele|c|e]cle|<|<

Grosor (nm)
000
009
009
009
03
009
009
009
009
009
009
009
009
009
009
0
009
00

Textos visbles  Capturar

RAQAGRAVH






OEBPS/image/ico01_001.jpg





OEBPS/image/MU005415_libro.jpg
Manual Imprescindible

CYPECAD MEP
2021

Diseno y calculo
de instalaciones de

edificios basado en
procesos BIM

Antonio Manuel
Reyes Rodriguez

ZANAY/A

I MULTIMEDIA IR





OEBPS/image/MU005415_libro1.jpg
Antonio Manuel Reyes Rodriguez i

SOBRE EL AUTOR





OEBPS/image/03_001.jpg
1 Coramento

|| Tabiueris
B Moo desitano
§ Defensas

Paricién vitual






OEBPS/image/MU005415_libro2.jpg





OEBPS/image/02_000.jpg
m

BB H

% ;

-— —l =

il
fﬁ M I






OEBPS/image/ico01_006.jpg





OEBPS/image/02_006.jpg
B ntroduccisn de los datos generales de a obra o x
» Toode sdfice
+ Toodeproyecto

+ Datos del proyecto
+ Enplazamiento

+ Teémino municipal

Unfamiir Locaesy ofcnas
« Conforacin de precios
- Unidades deuso =g
+ Plartas/Gupos .
« Datos generaes
| ==

- Parmetros érmicos

Piblca concurencia Hospialaro Industia

Canceler < bnteror Teminar






OEBPS/image/02_007.jpg
Introduccion de los datos generales de la obra o x

+ Thode edfico
) Too deproyecto

+ Datos delproyecto

+ Enplazaminto

+ Témino muricpal

- Confiquracion de precos
+ Unidades deuso

+ Pantss/Grupos

« Datos generaes

- Parametros témicos

‘Seleccione el tipo de proyecto con el que desea comenzar a trabajar

Tuminacién Becticidad [

Verficacion del cumpiimiento del CTE DB S1 Sequridad en caso de incendio  disefio de as instalaciones de.
proteccion (cdcuo hdauico),incluyendo la mecicién y o presupuesto de todos sus elementos (exttores,
sefilizacién, alumbrado de emergencia, ociadores, hidantes, etc).

<vteror | [Sguiente> | | Teminar






OEBPS/image/03_002.jpg
Muro de sétano

Puise aqui para edtarla ta de tipos dsporibles

[ Revestimierto base.

[Capa de acabado






OEBPS/image/02_024.jpg
Salubidad >~ Cimalizacbn >~ Solr{émica S~ Gas ~ Pararayos S~ Iuminacbn > Heciiodad






OEBPS/image/ico01_007.jpg





OEBPS/image/02_012.jpg
Introduccion de los datos generales de la obra

Tio de edico
Tio deproyecto
Emplazamierto

Témino muriceal
Confiuracén de precios
Unidadesde uso

Plantas/Grupos.

v << << <K

~ Parametros de calculo

o X
88 t3
Gpo Atura | Edtar] inserter| Borar
Cubieta @
Atico 3%0m | 4 Cubierta ~ 1338m
Plrta 2 atsm | 4
Pata 1 3tn | @ Aeo 988
Planta baja 31sm | @
Bs 150m | & pantaz | e30m
Panai | 3tsm
Planta baja 000m
S o
)
o Sétang

oS oo olp o5,

&

6.5 0= s

Cancelar

<srterior | [ Siguiente >

Teminar






OEBPS/image/01_003.jpg
\ ¢

|
|
|
T
1
I

i
Bl
[
l
8
w

S J L
O \rm\\ WL\\EE?\\L,\\\L@V

)_

il

8 8| s | 8] ¢
H H H H H

L
B

¢ é





OEBPS/image/02_011_1.jpg
Introduccién de los dat
Tipo de edficio
Tipo de proyecto

Enplazamiento

Corfiguracién de precios
Unidades de uso

v
v

v

+ Témino municial
v

v

) Plantas/Gupos.

- Parametros de calculo

tos generales d

88

t3

Gpo Atura | Edtar] inseter| Borar
Cubieta @
Plrta 3 30m | 4 a
Plrta 2 30m | 4 a —
Plrta 1 0m | 4 a
Planta baja 300m | 4 Planta 3
Grupo de plantasbajo rasante X Eoii2
Nimero de plartas del grupo. e
Atura de cada planta 30| m Planta baja
digianidind

Referencia para cada plarta

]

Sauierte > | | Teminar | E!

]
I Gcrecaue
BE






